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Verslag van de Sportsectie - Rapport de la Section Sportive

 Coordinateur technique1

Technische coördinator
Marc Mölter
Eiterbach 54,
4780 Sankt-Vith
+32471/58.31.71
marc.moelter@gmail.com

Sportdirecteur VML1 /

Directeur sportif AAM1 Awouters Geneviève
Rue Derrière les Haies, 18
4347 Fexhe-le-Haut-Clocher
0478/28.48.77
genevieve.awouters@gmail.com

Belast met de Communicatie
2

Chargé(s) de la
communication

Marc Mölter
Eiterbach 54,
4780 Sankt-Vith
+32471/58.31.71
marc.moelter@gmail.com

Lieu et date - Plaats en datum :  Brussel 18-01-2026

1  Indiquer nom, prénom, adresse, code postal, localité, tél, GSM, e-mail
Gelieve in te voeren: naam, voornaam, adres, postcode, tel, GSM, e-mail
2 Indiquer nom, prénom, tél, GSM, e-mail, ainsi que la (les) langue (s) pratiquée(s)
Gelieve in te voeren naam, vornaam, tel, GSM, e-mail, alsook de taal (en)die hij/zij (ze)
beheerst(sen)
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Afin d’éviter les erreurs, prière de remplir ce formulaire
complètement à l’ordinateur ! Après la réunion, prière

d’imprimer sur place et de renvoyer le fichier par courrier
électronique. Publiez aussi ce rapport en intégralité sur le

site web de la section.

Envoyez une copie complétée aux adresses électroniques
des responsables sportifs des deux ailes et de la Ligue :

sportcommission@belairmodels.be
jbg@aamodels.be

hugo.verlinde@flytovml.be

Om zoveel mogelijk fouten te vermijden, gelieve dit
formulier alleen op de computer invullen ! Na de

vergadering ter plaatse afdrukken en daarna in computer
formaat doorsturen aub. Publiceer dit verslag op de

website van de sectie.

Zend een kopij van dit ingevuld formulier per email aan de
sportverantwoordelijken van de vleugels en de Liga :

sportcommission@belairmodels.be
jbg@aamodels.be

hugo.verlinde@flytovml.be
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Membres de la section – Leden van de sectie
Mentionner uniquement les personnes qui assistent effectivement à la réunion !
Alléén de namen invullen van de personen die de sectievergadering effectief
bijwonen !

Nom/ Naam Voornaam
Prénom

Adresse
postale
complète /
Volledige
postadres

Club email Tel. /GSM

Duchesne Denis Rue Maurice
Bawin 34
4580 Antheit

CRPAL denisf3b@gmail.com
0479/793800

Herzog Robert Lenneke
Marelaan
26a
1932 St
Stevens
Woluwe

AIG herzog.albert@proximus.be 02/2622613
0495/303954

Barbier Alex Rue des
Graffes 145
6182 Souvret

Exocet
Rognée

barbieralex01@gmail.com 071/463477

Awouters Jean-
Pierre

Rue de la
Cornette 18
4347 Fexhe
le Haut
Clocher

CRPAL jp.awouters@belgacom.net 0475/524210

Timmermans Jan Koestraat 8,
3090
Overijse

CRPAL Timm3rmans.jan@gmail.com 0474/249789

Belche Frédéric Rue Jean
Charles de
Hugo, 85
6730
Bellefontaine

Villers la
Loue

frederic.belche@hotmail.com 0478/930528

Mölter
excusé

Marc  Eiterbach
54,
4780 Sankt-
Vith

Country
Flyers

marc.moelter@gmail.com 0471/583171
080/228505

Heinrichs
Excusé

Andy Helmester
Weg 26
4780
WALLERODE

Aero-und
Modellclub
Feuervogel
Bullingen

andyheinrichs@hotmail.de 0471214541
080 229780

Peters
Excusé

Sébastian Im
Wutschert
13 D-54608
Bleialf

Country
Flyers

Sebastian-peters93@web.de 0049/1715839425

Hansoulle Steeve Rue des
Rhieux

CRPAL Steeve.hansoulle@gmail.com 0495/930962
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2,4420
Montegnée

Bonneau
Excusé

Mathieu Rue Derrière
les Haies, 18
4347 Fexhe-
le-Haut-
Clocher

CRPAL Bonneau_ma@yahoo.fr 0495/277334

Bourgeois Yves Cité des
Cerisiers 23
6460
Chimay

CRPAL iaidoyves@gmail.com 0476/778219

Liste des juges pour les concours nationaux
Lijst van juryleden voor de nationale wedstrijden
(Compléter séparément si nécessaire / zonodig apart bijvullen)

N° Nom
Naam

Voornaam
Prénom

Adresse postale complète /
Volledige postadres

Club email Tel. /GSM

Wedstrijden die in aanmerking komen voor het Belgisch kampioenschap3

Concours retenus pour le championnat de Belgique4

Plaats / Lieu Date / Datum Club Jury N°

3 Minstens vier wedstrijden
4 Au moins quatre concours
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Besoins en personnel et matériel – Nood aan personeel en materiaal

Autres compétitions hors championnat belge  - Andere wedstrijden, buiten
Belgisch kampioenschap.

Plaats / Lieu Date / Datum Club Jury N°
F3B Büllingen

Andere manifestaties / autres manifestations
Plaats / Lieu Date / Datum Club Jury N°

Catégories pratiquées5 et déroulement des concours
Beoefende categoriën en verloop van de wedstrijden

/

Volontaires - Vrijwilligers
Indiquer pour chaque concours le nombre de “volontaires” requis pour l’organisation
Gelieve voor ieder wedstrijd een schatting van het aantal «”vrijwilligers » te vermelden

Plaats / Lieu Date / Datum Club Aantal
vrijw.
Nombre de
volont.

5 Enumérer toutes les catégories prévue pour cette année – Gelieve alle categoriën te melden
die dit jaar worden gevlogen
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Rangschikkingsberekening voor het Belgisch Kampioenschap6

Mode de classement pour le Championnat de Belgique7

Préciser combien de concours, les X meilleurs vols, etc.
Duidelijk stellen hoeveel wedstrijden men in acht neemt, welk aantal uit de beste vluchten, enz.

En F3B, il faut au moins voler 5 tours au total en national et en inter (voir liste des concours inter
dans Varia/divers) pour que le championnat soit valide.

Le résultat du Championnat de Belgique sera exprimé comme suit :
Les 4 meilleurs tours volés en concours
Les pilotes sont priés d’envoyer au coordinateur leurs résultats internationaux après chaque
concours inter.

Mode de classement pour la participation à un championnat en
2027

Les conditions strictes de sélection (terminer en première moitié à 2 compétitions
internationaux ou au dernier championnat) sont remplacées par un classement de sélection
spécifique.
Le classement de la sélection doit être décrit en détail dans ce chapitre. Au moins 2
concours internationaux doivent être pris en compte dans le calcul du classement des
sélections.
Sauf mention du contraire, les 3 premiers pilotes de ce classement de sélection
constitueront la sélection. Si un pilote refuse sa sélection, il sera remplacé par le 4ème, le
5ème... du classement de sélection.

- Les résultats des pilotes dans au moins deux compétitions internationales seront pris en
compte

- Les quatre meilleurs tours de ces deux concours internationaux seront pris en compte
- Le classement final sera déterminé par la somme des points obtenus dans les quatre meilleurs

tours
- Les trois meilleurs pilotes seront sélectionnés pour le championnat

Rangschikkingsberekening voor deelname aan een
kampioenschap in 2027

De stricte selectievoorwaarden (op 2 internationale wedstrijden of op het laatste
kampioenschap in de eerste helft eindigen) worden vervangen door een specifieke selectie-
rangschikking.
De selectie-rangschikking moet gedetailleerd beschreven zijn in dit hoofdstuk. Er moeten
minimum 2 internationale wedstrijden opgenomen worden in de berekening van de selectie-
rangschikking.
Tenzij anders beschreven, vormen de eerste 3 piloten uit deze selectie-rangschikking de
selectie. Indien een piloot zijn selectie weigert, dan wordt hij vervangen door 4de, 5de ... uit
de selectie-rangschikking.

6 Om voor een categorie het status van Belgisch kampioenschap te bereiken moeten minstens vijf
deelnemers in het eindklassement van de categorie voorkomen
7 Pour donner lieu à un championnat de Belgique, il faut pour chaque catégorie au minimum cinq
pratiquants au classement final de l’année
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Divers / varia

Concours F3B inter 2025
Wedstrijdoverzicht 2026

Datum Event Locatie
11–12.04.2026 Hohenstoffeln-Pokal 2026 Binningen

(SUI)
02–03.05.2026 (Date
will change!!!)

1st Bavarian Open Landsberg
(GER)

23–24.05.2026 Örebro Open Örebro
(SWE)

20–21.06.2026 Sonnenwendpokal Nardt (GER)
04–05.07.2026 4th East Belgium F3B Cup Büllingen

(BEL)
08–09.08.2026 13th International F3B Cup Jeseník

(CZE)
29–30.08.2026 1st Eichsfelder F3B Open Heilbad

Heiligenstadt
(GER)

19–20.09.2026 28th Lippeweiden Pokal Lünen
(GER)

14–15.11.2026 Condor Cup Santiago
(CHI)

Toelichting voor het zenden van een ploeg naar een kampioenschap
Précisions pour l’envoi d’une équipe en championnat

Pour chaque pilote, veuillez joindre les résultats chiffrés du championnat ou de la/des
compétition(s) pris(es) en considération8.

Gelieve voor ieder piloot de becijferde uitslagen bijvoegen van het kampioenschap of de
internationale wedstijd(en) die in acht genomen worden9.

Championnat 2026/ Kampioenschap 2026

Pays / Land Plaats / Lieu Datum / dates Categorie(s) / categorië(n)
/
/

8 Voir page 6
9 Zie pagina 6



8

Samenstelling van de ploeg - Composition de l’équipe

Nom
Prénom /
Naam
Voornaam

Adres /
Adresse

AAM
/
VML
FAI
lic.
N°

Tel. GSM email Signature10

Handtekening

Marc
Mölter

Eiterbach
54,
4780
Sankt-Vith

0471/58.31.71 Marc.moelter@gmail.com

/

/

10 En apposant sa signature, le pilote s’engage à participer effectivement au championnat
mentionné. En cas de désistement, il/elle supportera personnellement les éventuels frais
d’annulation  /  Door dit te ondertekenen verbindt de piloot zich ertoe effektief aan dit
kampioenschap deel te nemen. In geval van intrekking zal hij/zij persoonlijk instaan voor de
mogelijke annulatiekosten.

User
Stempel
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Chef d’équipe – Ploegleider

Nom Prénom /
Naam
Voornaam

Adres / Adresse AAM /
VML
FAI lic.
N°

Tel.
GSM

email Signature
Handtekening

/

/

Lieu et date - Plaats en datum : Zaventem, 18/01/2026

Signatures / getekend
Coordinateur - Coördinator              Dir. Sport. AAM                       Sportdir. VML


